Zmluva o poskytovaní služieb
uzavretá podľa § 269 ods. 2 Obchodného zákonníka

(ďalej len „Zmluva“)
xxxxxxxxxxxxxxxxxx
Sídlo:


Zastúpená:

IČO:
 
DIČ:

Bankové spojenie: 

Číslo účtu: 

(ďalej len „Agentúra“)

a

Všeobecná zdravotná poisťovňa, a.s.

Sídlo:
Mamateyova 17, 850 05 Bratislava

Zastúpená:
Ing. Marcel Forai, MPH, predseda predstavenstva 
IČO:
35 937 874

IČ DPH:
SK 2022027040
Zápis v registri:
Obchodný register Okresného súdu Bratislava I,


oddiel Sa, vl.č. 3602/B
Bankové spojenie:
Štátna pokladnica, Bratislava

Číslo účtu:
7000182424/8180

(ďalej len „VšZP“)
Článok I.

Predmet zmluvy

1. Predmetom tejto Zmluvy je záväzok Agentúry zabezpečiť reklamu pre VšZP počas doby trvania Zmluvy nasledovne:
· nákup médií (vystavenie objednávok pre jednotlivé médiá podľa schváleného média plánu, úhrada za mediálny priestor, zdokladovanie realizácie – publikovania reklamy v týchto médiách),
· mediálna hodnota podľa schváleného média plánu je 185 000,- € bez DPH, konkrétny média plán tvorí prílohu č. 1 tejto zmluvy,
· úprava obsahových mutácií a podkladov do požadovaných formátov podľa požiadaviek a technických parametrov jednotlivých médií,

· vypracovanie harmonogramu a včasná distribúcia finálnych podkladov na nosičoch špecifikovanými tretími osobami (médiá).

2. Agentúra sa touto Zmluvou zaväzuje zabezpečiť pre VšZP reklamu v zmysle bodu 1. tohto článku Zmluvy , ktoré budú propagovať VšZP. VšZP sa zaväzuje Agentúre za  predmet zmluvy  zaplatiť dohodnutú odmenu podľa Čl. III tejto Zmluvy.

Článok II.
Realizácia predmetu zmluvy

1. Realizácia predmetu zmluvy bude uskutočnená na základe jednotlivých objednávok zo strany poisťovne. Súčasťou každej objednávky bude termín dodania služby. Jednotlivé písomné objednávky môže poisťovňa dodávateľovi predkladať priebežne podľa aktuálnych potrieb, ak sa zmluvné strany nedohodnú inak.

2. Agentúra sa zaväzuje dodať VšZP jednotlivé plnenia predmetu zmluvy vždy v lehotách určených v zmysle objednávky.
Článok III.

Práva a povinnosti účastníkov

3. Agentúra je povinná  vykonať  predmet zmluvy riadne a včas, na profesionálnej úrovni, v súlade s platnými právnymi predpismi.

4. VšZP je povinná riadne a včas poskytnúť Agentúre všetky informácie nevyhnutne potrebné a užitočné pre dosiahnutie cieľov vytýčených touto Zmluvou, za ktorých obsah VšZP zodpovedá. 

5. VšZP a Agentúra si pri podpise tejto Zmluvy navzájom oznámia osoby, ktoré ich budú  reprezentovať v tomto zmluvnom vzťahu. Sú to:
za Agentúru: 
za VšZP p. Ing. Marek Kunc

6. Zmluvné strany  sa budú navzájom informovať o prípadných zmenách týchto osôb.
Článok IV.
 Cena diela

1. Cena za službu podľa predmetu tejto Zmluvy bola dohodnutá zmluvnými stranami vo výške xxxxxx- € (slovom: xxxxxxxxxxxxxxx eur) bez DPH a cena s DPH xxxxxxxx,- € ( slovom: xxxxxxxxx eur).
2. Zaplatením ceny za  predmet zmluvy podľa odseku 1 tohto článku Zmluvy prechádza na VšZP vlastnícke a užívacie právo k predmetu zmluvy.

Článok V.
Platobné podmienky

1. Cena za  predmet zmluvy podľa tejto Zmluvy je splatná na základe faktúry, ktorú vystaví Agentúra do 15 dní odo dňa dodania plnenia podľa tejto Zmluvy, s 30 dňovou splatnosťou od jej  doručenia VšZP.

2. Všetky účtované finančné čiastky budú vždy fakturované s navýšením o zákonom stanovenú sadzbu dane z pridanej hodnoty.
3. Faktúra vystavená Agentúrou musí byť vyhotovená v súlade s ustanoveniami príslušných právnych predpisov a touto Zmluvou. V opačnom prípade je VšZP oprávnená vrátiť faktúru Agentúre v lehote splatnosti na opravu, resp. doplnenie, pričom prestane plynúť lehota splatnosti faktúry a nová lehota začne plynúť dňom doručenia opravenej, resp. doplnenej faktúry VšZP.
4. VšZP je oprávnená jednostranne započítať svoje pohľadávky, ktoré jej vznikli voči Agentúre  z dôvodu ručenia podľa § 69B zákona č. 222/2004 Z.z.

Článok VI.
Doba trvania, výpoveď

1. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú s trvaním do xxxxxxx.

2. V prípade porušenia ustanovení tejto Zmluvy je druhá strana oprávnená odstúpiť od tejto Zmluvy po písomnom  upozornení a márnom  uplynutím dodatočnej lehoty danej na odstránenie závadného stavu.  Odstúpením od Zmluvy nie sú dotknuté nároky na náhradu škody. Účinky odstúpenia od tejto zmluvy nastávajú momentom doručenia písomného oznámenia druhej  zmluvnej strane.
3. VšZP je oprávnená odstúpiť od zmluvy i v prípade ak zistí, že Agentúra je zverejnená  v zozname osôb, u ktorých nastali dôvody na zrušenie registrácie dane z pridanej hodnoty podľa § 81 ods. 4 písm. b) druhého bodu zákona č. 222/2004 Z.z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov, ktorý v zmysle § 69 ods. 15 tohto zákona zverejňuje Finančné riaditeľstvo Slovenskej republiky na portáli Finančnej správy Slovenskej republiky. Zmluva zaniká dňom písomného doručenia o odstúpení Agentúre. 
4. VšZP je oprávnená odstúpiť od zmluvy i v prípade, ak sa Agentúra stane dlžníkom poistného na  zdravotné poistenie VšZP. V tomto prípade zmluva zaniká dňom doručenia oznámenia o odstúpení od zmluvy Agentúre.
Článok VII.
SANKCIE

1. V prípade porušenia povinností vyplývajúcich z tejto Zmluvy zodpovedá Agentúra v plnom rozsahu za škodu z tohto dôvodu vzniknutú VšZP, resp. tretím osobám.

2. V prípade omeškania sa Agentúry s vykonaním predmetu zmluvy je Agentúra povinná zaplatiť VšZP zmluvnú pokutu vo výške 100,- Eur za každý deň omeškania. 

3. Maximálna výška sankcie podľa bodu 2 tohto článku Zmluvy nemôže prekročiť dohodnutú výšku odmeny za predmet zmluvy. 

4. V prípade omeškania VšZP s úhradou riadne vystavenej a doručenej faktúry Agentúra môže uplatniť voči VšZP úrok z omeškania vo výške podľa Obchodného zákonníka, z neuhradenej čiastky za každý deň omeškania.

5. VšZP má právo na náhradu škody, ktorá jej preukázateľne vznikla nesplnením vlastnej daňovej povinnosti Agentúry, plátcu DPH, v zmysle § 78 zákona č. 222/2004 Z.z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov a následne uplatnením ručenia za daň voči Agentúre v zmysle §69b tohto zákona. VšZP má zároveň právo uplatniť u Agentúry i trovy konania, ktoré jej vzniknú v konaní podľa § 69b zákona č, 222/2004 Z.z. s príslušným daňovým úradom. 

Článok VIII.

Záverečné ustanovenia
1. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania zástupcami obidvoch zmluvných strán a účinnosť dňom nasledujúcom po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv v zmysle § 47a zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov.
2. Zmluvné strany sa zaväzujú vzájomne si oznámiť každú zmenu skutočnosti, ktorá môže mať vplyv na plnenie tejto Zmluvy (zrušenie prevádzky, zmena adresy a kontaktných údajov). 
3.  Zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, z ktorých každá zmluvná strana obdrží po jednom vyhotovení. 
V .........................., dňa 


  

V Bratislave, dňa 

 ................................




.......................................................


                       Ing. Marcel Forai, MPH






                   predseda Predstavenstva      
Všeobecnej zdravotnej poisťovne, a.s.
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